1 vari

Q)
=
D
N
N
O,
o

q)
QS
IHU
P S
— ()
<}-—1
D
O,

ITEMS FOR COOKING AND PIZZERIA
ARTICLES POUR LA CUISINE

ET POUR LA PIZZERIA

KUCHE- UND PIZZERIA-ARTIKEL




BACINELLE - CONTAINERS
BASSINES - BEHALTER
GNI 21200 20(h) cm 60 L

GNI 21150 15(h) cm 449 L

GNI 21100 10(h) cm 315L
MOD. 2/1

Est. 646 x 530 mm GNI 2165 6,5(h) cm 189L

Int. 620 x 500 mm

GNI 2140 4(h) cm 12L

GNI 2120 2(h)cm 6,5L

GRI 21 Griglia - Grill
GNI 11200 20(h) cm 30L
GNI 11150 15(h) cm 206L
GNI 11100 10(h) cm 1331L
GNI 1165 6,5(h) cm 85L
GNI 1140 4(h) cm 55L
MOD. 171
Est. 530 x 325 GNI 1120 2(h) cm 25L
Int. 500 x 300
Coperchio
COPI 11 Lid
Coperchio a tenuta
CORGH Leak-proof lid
Falso fondo forato
SR Perforated false bottom
GRI 11 Griglia - Grill
Separatore
53530 Divider
GNI 23200 20(h) cm 193L
GNI 23150 15(h) cm 136L
GNI 23100 10(h) cm 89L
GNI 2365 6,5(h) cm 55L
MOD. 2/3 GNI 2340 4(h) cm 35L
Est. 352 x 325
Int. 329 x 300 GNI 2320 2(h)cm 18L
Coperchio
COPI 23 Lid
Coperchio a tenuta
COPG 23 Leak-proof lid
Falso fondo forato
FFF 23 Perforated false bottom
GRI 23 Griglia - Grill

Bacinelle Gastronorm .
Containers Gastronorm @




BACINELLE - CONTAINERS
BASSINES - BEHALTER

MOD. 1/2
Est. 325 x 265

Int. 300 x 238

©

GNI 12200

GNI 12150

GNI 1265

GNI 1240

GNI 1220

Coperchio
Lid
Coperchio a tenuta
Leak-proof lid

Falso fondo forato
Perforated false bottom

Separatore
5325 Divider

COPI 12

COPG 12

FFF 12

MOD. 1/3
Est. 325x 176
Int. 300 x 150

GNI 13200 20(h) cm

GNI 13150 15(h) cm

GNI 13100

GNI 1365

GNI 1340

GNI 1320

Coperchio

Lid

Coperchio a tenuta
Leak-proof lid

COPI 13

COPG 13

Falso fondo forato

L Perforated false bottom

MOD. 1/4

Est. 265 x 162
INT. 238 x 136

GNI 14200 20(h) cm 49L

)
2
(=]
(=)

GNI 1465

GNI 1440 4(h) cm

GNI 1420 2(h) cm

Coperchio
Lid
Coperchio a tenuta
Leak-proof lid

COPI 14

COPG 14

(=]
(=]

Separatore
Divider

.~ Bacinelle Gastronorm
Containers Gastronorm




BACINELLE - CONTAINERS
BASSINES - BEHALTER

GNI 16200

GNI 16150
MOD. 1/6 GNI 16100
Est. 176 x 162
Int. 140 x 153 GNI 1665 6,5(h) cm

O COPI 16 Coperchio
Coperchio a tenuta
COPG 16 Leak-proof lid

GNI (0]0] 10(h) cm
MOD. 1/9
Est. 176 x 108 GNI 1965 , 05L
Int. 140 x 100
] copI 19 Coperchio

BACINELLE FORATE - PIERCED BASINS @

09L

CUVETTES PERCEES - LOCHSCHALE

GNT 21200

MOD. 2/1 GNT 21150

Est. 646 x 530 mm

Int. 620 x 500 mm GNT 21100

GNT 2165

GNT 11200
MOD. 1/1 GNT 111
Est. 530 x 325
Int. 500 x 300 GNT 11100

GNT 1165

GNT 23200
MOD. 2/3 GNT 231
Est. 352 x 325
Int. 329 x 300 GNT 23100

GNT 2365

GNT 12200
MOD. 1/2 GNT 121
Est. 325 x 265
Int. 300 x 238 GNT 12100

GNT 1265

Bacinelle Gastronorm
Containers Gastronorm

ATTENZIONE i coperchi a tenuta
possono essere applicati solo su
bacinelle GN con H mm. 100, 150 e 200

ATTENTION the leak-proof lids can only
be applied to GN basins with H 100, 150
and 200 mm.

ATTENTION les couvercles anti-fuite
ne peuvent étre appliqués que sur des
bassines GN avec H 100, 150 et 200 mm.

ACHTUNG Die versiegelten Deckel
kénnen nur bei GN-Behaltern mit
H 100,150 und 200mm eingesetzt
werden.




TEGLIE CON FONDO FORATO

MOD. 2/1

Est. 646 x 530 mm
Int. 620 x 500 mm

TRAYS WITH PERFORATED BOTTOM

GNF 2120

GNF 2140

GNF 2165

MOD. 1/1
Est. 530 x 325
Int. 500 x 300

GNF 1120

GNF 1140

GNF 1165

MOD. 2/3
Est. 352 x 325
Int. 329 x 300

GNF 2320

GNF 2340

GNF 2365

MOD. 1/2
Est. 325 x 265
Int. 300 x 238

IR

GNF 1220

GNF 1240

GNF 1265

BACINELLE GN IN POLICARBONATO
GN POLYCARBONATE CONTAINERS

MOD. 1/1
Est. 530 x 325
Int. 500 x 300

-

®

GNP 11150

GNP 11100

GNP 1165

53x32,5cm

GFP 11

MOD. 1/2
Est. 325 x 265
Int. 300 x 238

46 x 25,5 cm

GNP 12200

GNP 50
GNP 00

GNP 1265

32,5%x26,5cm

GFP 12

25x19cm

.~ Bacinelle Gastronorm
Containers Gastronorm
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BACINELLE GN IN POLICARBONATO
GN POLYCARBONATE CONTAINERS

GNP 13150

MOD. 1/3 GNP 13100
Est. 325 176

Int. 300 x 150 GNP 1365

L ey

GFP 13

GNP 14200

MOD. 1/4 GNP 14100
Est. 265 x 162

INT. 238 x 136 GNP 1465

COPP 14

GFP 14

GNP 16200

MOD. 1/6 GNP 16100
Est. 176 x 162

Int. 140 x 153 GNP 1665

O COPP 16

GFP 16

GNP 19100
MOD. 1/9

Est. 176 x 108 GNP 1965
Int. 140 x 100

O COPP 19

Bacinelle Gastronorm
Containers Gastronorm

32,5x17,6 cm

25x11cm

20(h) cm

15(h) cm

10(h) cm

6,5(h) cm

26,5x16,2cm

21x11cm

17,6 x16,2cm

11,5x10cm

10(h) cm

6,5(h) cm

17,6 x 10 cm




VASCHETTE PER GELATO
ICE CREAM CONTAINERS

VG 261612 26 x16,5x 12(h) cm

VG 261615 26 x16,5x 15(h) cm

VG 33168 33x16,5x8(h) cm

VG 331612 33x16,5x 12(h) cm

VG 3316 33x16,5x 15(h) cm

VG 36168 36 x16,5x 8(h)cm

36 x 16,5 x15(h) cm

VG 3 12 36 x 16,5 x 12(h) cm

VG 361 36 x 16,5 x 18(h) cm

VG 36258 36 x 25 x 8(h) cm

12 36 x25x 12(h) cm

CR Pozzetto inox per gelato
2200 H 250 Stainless steel ice-cream bowl

TEGLIE SMALTATE
ENAMELLED TRAYS GN1/1

®

GNS 1120
GNS 1140

GNS 1165

SPATOLA - SPATULA

trasparente, rossa, blu, gialla
Manico 26 cm.a

Clear, red, blue, yellow
Handle 26 cm

COPERCHI IN PLASTICA
PLASTIC LIDS

.24 Bacinelle per gelato
@ Ice-cream containers

26,5x16.cm
33x16,5cm
36 x16,5cm




AV4510 AV4515

|7 Morsa per prosciutto. Corpo in acciaio inox - supporto e manici in legno | Morsa per prosciutto. Corpo in acciaio inox - SUpporto e manici in legno.
pregiato.

E\ Ham stand. Stainless steel structure - support and handles in fine wood. =\ Ham stand. Stainless steel structure - support and handles in fine wood.

R Serre-jambon. Corps en acier inox - support et poignées en bois de R Serre-jambon. Corps en acier inox - support et poignées en bois.

haute qualité.

DF  Schinkengriff. Edelstahlkorper - Stiitze und Griffe aus edlem Holz. DE  Schinkengriff. Edelstahlkérper - Stiitze und Griffe aus edlem Holz.

AV4510 AV4515

58 x 25 x 19(h) cm 58 x 25 x 19(h) cm

AV4500

[T Apriscatole da banco. Struttura in acciaio

cementato - coltello in acciaio inox - :
alzacoperchi magnetico max 20(h) cm. 1
N\ Counter can opener. Case hardened steel

AV4585 - AV4586
AV4587

| Vassoio in laminato in colore teak.

structure - stainless steel knife - magnetic
lid lifter max 20(h) cm.

-2 Ouvre-boite pour comptoir. Structure en acier
cémenté - couteau en acier inox - souleveuse
de couvercle magnétique max 20(h) cm.

EN Teak laminate tray.

FR Plateau en teck laminé.

[DE Laminattablette aus Teakholz.
[)F Tisch-Dosendffner. Einsatzgehartete

Stahlstruktur - Edelstahlmesser -
Magnetdeckelheber Max 20(h) cm.

OPTIONAL OPTIONAL

AVAS00 RA501 RA502

AV4585 AV4586 AV4587

Lama di ricambio Ingranaggio ricambio Gastronorm Euronorm Esagonale
Spare blade Spare gear cm 53%x32,5cm 53%x37 cm 52x34,5 cm
Articoli vari per cucina -
Cooking items @



BL4545

BP4548

Bilancia Elettronica, fino a 15 kg con divisione in grammi 5. Corpo in ABS -
piatto inox 28x21 cm - acquisizione tara - bolla di livello incorporata - tastiera
con protezione antispruzzo - alimentazione a batteria ricaricabile - peso
bilancia (batterie escluse) 4,1 kg. Non adatta per la vendita al publico.

Electronic Scale, up to 15 kg with division in 5 grams. - ABS casing - 28x21
cm stainless steel plate - tare acquisition - built-in level bubble - keyboard
with splash protection - rechargeable battery power supply - scale weight
(without batteries ) 4,1 kg. Not suitable for retail sale.

Balance électronique, jusqu'a 15 kg avec division en 5 grammes. Corps
en ABS - plagque en acier inox 28x21 cm - acquisition de la tare - bulle de
niveau intégrée - clavier avec protection anti-rayures - alimentation par
batterie rechargeable - poids balance (sans piles) 4,1 kg. Ne peut pas étre
vendue au public.

Elektronische Waage bis 15 kg mit Einteilung in Gramm 5. ABS Gehaduse
- Edelstahltablette 28x21 c¢cm - Tara-Erfassung - eingebaute Libelle -
Tastatur mit Spritzschutz - Akku-Stromversorgung - Waagengewicht
(ohne Batterien) 4,1 kg. Nicht fur den Einzelhandel geeignet.

@ BL4545

230V-7W

29 x 33 x 22(h) cm

Bilancie elettroniche
Electronic scales

Bilancia Elettornica, fino a 60 kg con divisione in grammi 20. Corpo in
ABS - piatto inox 32x33 c¢m - acquisizione tara - alimentazione a batteria
+ alimentaore - peso bilancia (batterie escluse) 4,5 kg. Non adatta per la
vendita al publico.

Electronic Scale, up to 60 kg with division in 20 grams. ABS casing -
32x33 cm stainless steel plate - tare acquisition - battery power supply
+ transformer - scale weight (without batteries) 4,5 kg. Not suitable for
retail sale.

Balance électronique, jusqu'a 60 kg avec division en 20 grammes.
Corps en ABS - plague en acier inox 32x33 cm - acquisition de la tare -
alimentation par batterie + alimentation - poids de la balance (sans piles)
4,5 kg. Ne peut pas étre vendue au public.

Elektronische Waage bis 60 kg mit Einteilung in Gramm 5. ABS Gehduse
- Edelstahltablette 32x33 c¢cm - Tara-Erfassung - Akku-Stromversorgung
+ Netzteil - Waagengewicht (ohne Batterien) 4,5 kg. Nicht fur den
Einzelhandel geeignet.

@ BP4548

230V-2W

31 x30x5(h) cm



AV4960

|'T Palain alluminio forata -per uso professionale
=N\ Perforated aluminium peel - for professional use
R Pelle en aluminium perforée - pour usage professionnel

| Perforierte Aluminiumschaufel - fur den professionellen Einsatz

@ AV4960 AV4961 AV4962 AV4963

33x33x170(h) = 36x36x170(h) | 45x45x170(h) 50 x50 x 170(h)
cm cm cm cam

AV4925 y

[T Palain alluminio R Pelle pizza en aluminium

EN Aluminium peel [DE  Aluminiumschaufel

@ AV4925 AV4928 AV4929

33 x33x135(h) cm 33 x33x170(h)cm 36 x 36 x 170(h) cm

AV4926

T

=N Aluminium peel - for professional use

Pala in alluminio - per uso professionale

R Pelle en aluminium - pour usage professionnel

D Aluminiumschaufel - fir den professionellen Einsatz

@ AV4926 "y AV4930 AV4930/50

33x33x170(h) = 36x36x170(h 45 x 45 x 170(h 50x 50 x 170(h
cm cm cm cm

AV492?

- — e i +}

|'T Palino in acciaio forato R Pelle de cuisson en acier perforé

EN Perforated steel turning peel  [) [ Perforierter Brotschieber

AV4922 AV4923 AV4968

218 x170(h 222 x170(h 226 x170(h

Accessori per pizzeria
Pizzeria accessories

AV4920

S WNEL .1

|'T Palino in acciaio R Pelle de cuisson en acier

EN Steel turning peel [ ) Brotschieber

AV4920 AV4921

2 18 x 170(h) cm @22 x 170(h) cm




AV4965

|7 Palain alluminio forni elettrici e a gas
=N Aluminium peel for electric and gas ovens \\‘H— /
R Pelle en aluminium fours électriques et a gaz .

[DF  Aluminiumschaufel Elektro- und Gasofen

AV4965

33 x 35 x 70(h) cm

AV4905

|'T  Paletta servi pizza in acciaio
EN Steel pizza serving peel
1 Pelle pour servir des pizzas en acier

[)F Pizza-Service Stahlschaufel

@ AV4905

2 50 cm a 8 porzioni
2 50 cm with 8 portions

AV4931

233 cm

AV4932

|l Spatolain acciaio inox

EN Stainless steel spatula

R Spatule en acier inox

D[ Edelstahlspachtel

@ AV4932

o Accessori per pizzeria
Pizzeria accessories

AV4966

|l Pala per pizza al metro
=N Peel for pizza by the meter
FR Pelle a pizza au meétre

[)F Pizza am Stiick Schaufel

AV4966

60 x 40 x 170(h) cm

AV4948

|7 Paletta per pizza triangolare in acciaio

EN Steel triangular pizza paddle
R Pelle triangulaire en acier pour pizza

[ Dreieckiger Stahlschaufel fur Pizza

AV4948

15x25cm

AV4954

|l Paletta per pizza in acciaio
=N\ Steel pizza paddle

R Pelle & pizza en acier - 1
DFE Stahlschaufel fur Pizza \\/

AV4954

10x15cm




AV4941

|'T  Pinza prenditeglie

AV4949

|'T  Rotella taglia pizza professionale
=N Tray clamps £\ Professional pizza cutter
R Pinces prend plagues R Roue coupe-pizza professionnelle

[)F Blechklemme [DF Professionelles Pizzaschneidrad

AV4949

AV4941

Ii

AV4933 AV4946

' Bucasfogliain lega ' Raschietto inox -
=N Alloy puff pastry perforator P \\ / N Stainless steel scraper . .ﬁ," '
R Perforateur de pate feuilletée en alliage \ . % R Racloir inox . ‘ oz v
DE Legierung Blatterteiglocherer \\"'?\ [DE Edelstahl Schaber x ! -

@ AV4946

AV4933

A 12 cm

AV4911

= =

[ Paletta per cenere FR Pelle a cendres

AV4934

|l Rotella taglia pizza 90 mm

EN Pizza cutting wheel @ 90 mm

R Molette coupe pizza @ 90 mm

[ ) Gradchen zur Pizza schneiden @ 90 mm I\ Peel for ashes DE Ascheschaufel

AV4934

AV4911

A 170(h) cm

Accessori per pizzeria L
Pizzeria accessories @



AV4959 AV4971

- 2

|l Spazzola ottone girevole a mezzaluna |l Spazzola doppia / ottone e raschietto in acciaio inox
N Brass swivel half-moon brush =\ Double brush / brass and stainless steel scraper
R Brosse pivotante en laiton en forme de demi-lune R Brosse double / laiton et racloir inox

D[ Schwenkbare Halbmondbrste aus Messing [ Doppelburste / Messing und Edelstahlschaber

AV4959 AV4971

ricambio spazzolone a mezzaluna
spare half moon brush

AV4912 | AV4919
— By — I

|'T Spazzolain fibra naturale |'T  Spazzolain ottone per forni a legno
N\ Natural fibre brush =\ Brass brush for wood ovens
R Brosse en fibres naturelles 2 Brosse en laiton pour fours a bois
) Naturfaserburste [E Messingburste fur Holzofen

OPTIONAL OPTIONAL
AV4912 AL AV4919 AA3

Spazzola di ricambio in fibra naturale spazzola di ricambio in ottone
Natural fibre brush Spare brass brush

g Accessori per pizzeria
Pizzeria accessories



AV 4916

Cassetta per appoggio pale
Peel support box
Cassette pour support de pelles
Schaufelstutzkasten

|'T Kit3 pezzi 170(h) cm (pala @ 33 cm - palino @ 18 cm - spazzola)

EN - Kit 3 pieces 170(h) cm (2 33 cm pizza peel - @ 18 cm turning peel - brush)

R Kit 3 pieces 170(h) cm (pelle @ 33 cm - pelle @ 18 cm - brosse) AV 4913

[DE 3-teiliger Satz 170(h) cm (Schaufel @ 33 cm - kleine Schaufel @ 18 cm - BUrste)

Supporto reggipale a muro

Wall peel support
Support mural pour pelles
Wandschaufelhalter

AV 4970

AV4914

Supporto reggipale a muro
Wall peel support
Support mural pour pelles
Wandschaufelhalter

e AV4910

|'T Kit 3 pezzi 135(h) cm (pala @ 33 cm - palino @ 22 cm - spazzola) |'T  Supporto reggipale
EN Kit 3 pieces 135(h) cm (2 33 cm pizza peel- @ 22 cm turning peel - brush) EN Peel support

R Kit 3 pieces 135(h) cm (pelle @ 33 cm - pelle @ 22 cm - brosse) R Support de palles
[E 3-teiliger Satz 135(h) cm (Schaufel @ 33 cm - kleine Schaufel @ 22 cm - BUrste) [DE Schaufeltrager

AV 4972 AV 4910

A 135(h) cm A 135(h) cm

Accessori per pizzeria L
Pizzeria accessories @



AV4935

Tagliere polietilene per pizza

Polyethylene cutting board for pizza \ /,/

Planche a découper en polyéthyléne pour pizza

Pizza-Schneidebrett aus Polyethylen

@ AV4935 AV4936

235cm 240 cm

AV4952

Retina tonda inox
Little round stainless steel net
Grille ronde en acier inox

Rundes Edelstahinetz

@ AV4952 AV4953

233 cm 245 cm

AV4955

Retina tonda alluminio
Little round aluminium net
Grille ronde en aluminium

Rundes Aluminiumnetz

@ AV4955 AV4956 AV4957

228 cm @33cm 245 cm

. Accessori per pizzeria
@ Pizzeria accessories

AV4918

AV494?

Oliera in acciaio inox 0,751

i

Alare per appoggio legna
Andiron stand for firewood

Chenet pour appui bois

Tragflache fur Holz

AV4918

Stainless steel oil dispenser 0,75 L
Huilier en acier inox 0,75 L.

Edelstahl Olflasche 0,75 L

AV4942

0,75L

AV4938

Contenitore per impasti pizza

Pizza dough container F g

Conteneur pour pate a pizza _m__ |

Pizzateigbehdlter

@ AV4938 AV4967 c AV4939
operchio/Cover
60 x 40 x 7,5(h) cm 60 x 40 x 9(h) cm 60 x40 cm



AV4973

|l Portapizze rigido, interno in alluminio, per trasporto 10 pizze @ 33 cm.
=\ Sturdy pizza holder, internally made of aluminium, for 10 pizzas @ 33 cm.
R Conteneur thermique pour le transport de 10 pizza @ 33 cm, intérieur en aluminium.

[ Starres Pizzaregal aus Aluminium fiir den Transport von 10 Pizzas @ 33 cm.

AV4973

47 x 47 x 52(h) cm

AV4975

Il Borsatermica s pizze @ 33 cm per consegna a domicilio
EN Heating Bag for 5 pizzas @ 33 cm for home delivery.
FR sac thermique pour 5 pizzas @ 33 cm pour la livraison a domicile.

DE warmetasche fur den Heimlieferdienst enthélt 5 Pizzas @ 33 cm.

AV4975

37 x 37 x 20(h) cm

AV4974

|l Piastra di fissaggio al portapacchi ciclomotore (per art. AV4973)
=\ Fixing plate for moped luggage rack (for art. AV4973)
R Plague de fixation sur le porte-bagages du cyclomoteur (pour art. AV4973)

[ Befestigungsplatte am Mopedgepacktrager (fr Art. AV4973)

AV4974 5

A 35x37x6,5(h) cm d ]

Accessori per pizzeria .
Pizzeria accessories @



INFORMAZIONI

INFORMATION

INFORMATION

INFO

NUMERO PIANI

NUMBER OF SHELVES

NOMBRE D'ETAGERES

STELLFLACHENANZAHL

CARICO MASSIMO

MAXIMUM LOAD

CHARGE MAXIMALE

MAXIMALE BELASTUNG

DIMENSIONI MACCHINA MACHINE DIMENSIONS DIMENSIONS MASCHINEN
DES MACHINES ABMESSUNGEN
POTENZA POWER PUISSANCE LEISTUNG
r—_*] PIASTRE/FUOCHI PLATES/BURNERS CUSINIERES/BRULEURS KOCHFLACHEN/KOCHSTELLEN
] / / / /
DIMENSIONI DEL PIANO DIMENSIONS DIMENSIONS ABMESSUNGEN

DI LAVORO

OF THE WORKTOP

DU PLAN DETRAVAIL

DER ARBEITSPLATTE

NUMERO VASCHE

NUMBER OF BOWLS

NOMBRE DECUVES

ANZAHL DERWANNEN

ALIMENTAZIONE SINGLE-PHASE ALIMENTATION EINPHASIGE

el MONOFASE POWERSUPPLY MONOPHASEE STROMVERSORGUNG
: TEMPERATURA WORKING TEMPERATURE

'& DI LAVORO TEMPERATURE DE FONCTIONNEMENT BETRIEBSTEMPERATUR
E TIPO DIGAS TYPE OF GAS TYPE DE GAZ GASTYP

-—

NUMERO DITEGLIE

NUMBER OF TRAYS

NOMBRE DEPLAQUES

ANZAHL DERBLECHE

NUMERO PIATTI

NUMBER OF PLATES

NOMBRE DEPLATS

ANZAHL DERTELLER

CAPACITA
DEL CONTENITORE

CONTAINER
CAPACITY

CAPACITE
DU CONTENANT

BEHALTERKAPAZITAT




